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1 Wuné Jon wuné kéni nyéga kaviyu. Wuné Jisasna jébaaba yaalan 
du taakwaké némaan du nak rate wuné kéni nyéga kaviyu. Nyéné, Got 
wadén taakwa nak, nyéna baadi wale, gunéké wuné kéni nyéga kaviyu. 
Gunéké wuné mawulat kapére yo. Wan adél. Gotna kudi véknwukwa 
du taakwa akwi de wawo de gunéké mawulat kapére yo. Naané gunéké 
naané mawulat kapére yo, Gotna kudi naana mawuléba tédékwa bege. 
2  Got adél kudi dé wakweyo. Wakwedén adél kudi naana mawuléba téte 
tésaakuké dé yo apuba apuba.

3 Naané adél kudi kutdéngte nak du taakwaké mawulat kapére yaké 
wuné mawulé yo. Waga yano naana yaapa Got naanéké mawulé lékte 
naanat kutkalé yate, naanéké sébéraa yate, yéknwun mawulé tiyaate, 
déku nyaan Jisas Krais waga male yadu, naané miték raké naané yo. 
Waga wuné Gorét waato.

Naané deké mawulat kapére yaké naané yo
4 Guna du taakwa las naana yaapa Gotna kudi miték véknwute 

wakwedén pulak yadaka wunébu véknwuk. Véknwutakne wuné 
yéknwun mawulé yo. 5 Yate gunat wuné kéni kudi wakweyo. Naané 
nak du taakwaké mawulat kapére yaké naané yo. De naanéké 
mawulat kapére yaké de yo. Kaviwurékwa kudi wan kulé kudi kaapuk. 
Déknyényba Jisasna jébaaba batnyé yaale naané wani kudi véknwuk. 
6 Naané nak du taakwaké mawulat kapére yanaran, naané Gotna kudi 
miték véknwute wakwedén pulak yaké naané yo. Déknyényba Jisasna 
jébaaba batnyé yaale guné kéni kudi véknwuk. Guné nak du taakwaké 
mawulat kapére yaké guné yo. Wani kudi véknwute guné mawulat 
kapére yaké guné yo deké.

Naané Jisas Kraisna kudi miték véknwuké naané yo
7 Yénaa kudi wakwekwa wupmalemu du de gege gayét debu yék. 

Wani du de wo, “Jisas Krais képmaaba rakwa duna sépé kutmarék yate 
kéni képmaat kaapuk giyaadén.” Waga wate de yénaa takno. Taknate 
de Kraisna maama de ro. 8  Guné jérawu yaké guné yo. Guné deku kudi 
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véknwugunéran yagunén yéknwun jébaa kaapuk yaké dé yo. Guné 
jérawu yate deku kudi véknwumarék yagunéran kukba Got yagunén 
yéknwun jébaa kaataké dé yo.

9 Du taakwa las Krais wakwedén kudi véknwute deku mawuléba tékwa 
kudi wawo de véknwu. Véknwute de wo, “Wakwenakwa kudi akwi wan 
Kraisna kudi male.” Naate wadaka Got deku mawuléba kaapuk tédékwa. 
Du taakwa las Krais wakwedén kudi male de véknwu. Waga véknwudaka 
deku mawuléba naana yaapa Got déku nyaan Jisas Krais wale bét tu.

10  aKéga wuné mawulé yo. Du taakwa las gunéké yae Krais wakwedén 
kudi véknwumarék yate, nak kudi véknwute wani kudi wakwedaran 
guné derét wamarék yaké guné yo, “Mé yaala. Gaba rano.” Waga 
wamarék yate de wale kudi bulmarék yaké guné yo. 11  bGuné de wale 
kudi bulgunéran guné deku kapéredi jébaaba wulae guné wawo kapéredi 
mu yaké guné yo.

Jon derét dé kudi wakwebutiyu
12  Gunat wupmalemu kudi wakweké wuné mawulé yo. Wani kudi 

nyégaba kavimuké kélik wuné yo. Yate yae gunat véké wuné mawulé 
yo. Gunat véte kudi bulte yéknwun mawulé yate naané akwi miték raké 
naané yo.

13 Got guna nyanget dé wak, déku jébaa yaluké. Léku baadi de gunéké 
yéknwun mawulé yo. Yate wunat wadaka deku mawuléké wuné gunéké 
kaviyu.

Wani wuné wakwebutik. 
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